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Romans 6:1-7
Literal Translation

1 { What therefore shall we say? Shall we
continue in the sin in order that grace might
abound?

2 May it not happen! We who died to the sin,
how shall we still live in it?

3 Or are you ignorant that as many as were
baptized into Christ Jesus were baptized into
His death?

4 Therefore, we were buried with Him through
baptism into death, in order that just as Christ
was raised up from out of #he dead through the
glory of the Father, so also we ourselves should
walk in newness of life.

5 For if we have become united together in the
likeness of His death, but also shall we will be in
the resurrection,

6 knowing this, that our old man was crucified
with Him, in order that the body of sin might be
inactive, that we should no longer serve the sin.

7 For the one having died has been justified
from the sin.
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Greek / English Interlinear

Ti oLy €POUPLEV;  ETLPEVOVRLEV (€Empévopey) TN apapTiq,
What therefore shall we say? Shall we remain (should we remain) the sin,
iva N XdpLs TAeovadon;

in order that the grace might abound?

BN yévoLTo. oOiTweS dmebdvopey T dapapTtig, TOS €ETL

not may it happen. who we died the sin, how  still
{foopev ¢év avTi;

we will live in it?

Ml ayvoeiTe oTL 6001 éBamTicOnuey e€is XpLoTov Incoiv,
or are youignorant that asmanyas were baptized into  Christ Jesus,

€ls TOv Odvartov avTol éEPamTioOnpey;

into the death  of Him we were baptized?

ovveTddney olv aldT@® 8a ToOb PamTiopartos eis TOV
we were planted with therefore Him through the baptism into  the
8avaTtov: iva Gomep TNYEPON XpLoTOS €k vekpdvy  Bua
death; in order that justas wasraised Christ outof dead through

Ths O80Ens Tov maTpds, oUTO(S) kai TNPELS €V KAWOTNTL
the  glory the ofFather, inthis way also ourselves in  newness

(ofis TeEPLTATNOOLEY.
oflife  we should walk.
€l yap ovpdvToL YeEYOVapey T@ OpOLwpaTL TOU OavdTov avTob,
if  for planted we have become the  likeness the ofdeath of Him,

a\\a kai TAS dvaoTdoews €oopeda:
but also the ofresurrection we will be;
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Romans 6:1-7
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7)

Greek / English Interlinear (continued)

TOUTO YLWWOOKOVTES, OTL O Taldalos MnNLev dvlpeTos ocuvecTavpwdn,

this knowing, that the old of us man was crucified with,
iva kaTapynon TO oOpa THS apaptias, TOU INKETL
in order that was made inactive the body the of sin, the no longer

Sovlevewy mnpas TH apaptig:

to serve us the sin;
0 vap damobavey  SedikalewTal amo THS dapapTias.
the one for havingdied has been justified from the sin.
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Romans 6:1-7
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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